






Jaké to je ve dvaceti začít znovu? 
Opustit přátele a rodinu, všechno, co je mi drahé. 

Najednou se procházet neznámými ulicemi 
a rozhlížet se do krajiny,  jejíž křivky jsou mi cizí. 

Ztratit pocit stálosti a jistoty a nacházet ho už jen na noční obloze. 
 Sarah, Fayka, Echat, Abdoulrahmane a Nélyssa, 

holky,  které odešly z Mayotte a začaly znovu na Réunionu. 
Holky jako já, ve stejném věku, studentky se stejným 

zájmem o druhé a stejnou vůlí žít a poznávat.
Nucené  znova hledat svobodu a bezpečí, 

hledat přijetí na ostrově tvořeném přistěhovalci 
a nesetkat se s ním. 

Opustit blízkost komunitního života a začít na ostrově jako anonym. 
Být Francouzem mezi Francouzi a přesto být cizincem. 

Anna Slámečková
Holky jako já







































 „Byla jsem Mini Miss Mayotte.”









 „Pořád se učíme o místní kulturní diverzitě,
 ale já si všímám těch pohledů v autobuse, lidí, kteří si vedle 

mě sedají jen půlkou zad, aby se mě vůbec nedotýkali.”































 „Žiju tu u mojí tety, která dbá hodně na 
mayottské a islámské náboženské tradice. 

Myslím, že kdybych žila sama, bylo by 
to úplně jiné. Mohla bych mít svá vlastní 

pravidla, svůj způsob života. 
Já opravdu nejsem moc nábožná. 

Když jsem s rodinou a oni se začnou 
modlit a já ne, cítím se vyloučená. 

Obtěžuje je to.”























 „Já a moje kamarádky už na nošení tradičních šatů a 
masky na tváři nejsme zvyklé. Doma to bylo běžné, ale na 

Réunionu je to každého volba. Někdy mámě říkám:
 no tak, mami, nemohla by sis dát něco normálního,

 prosím tě.”

















Holky jako já 
Anna Slámečková

Tato fotokniha vznikla jako bakalářská práce na 
Institutu komunikačních studií a žurnalistiky 

Univerzity Karlovy
 pod vedením Mgr. Sandry Lábové, Ph. D.









Jmenuju se Fayka Madi Soilhi a je mi 20 let.
Jsou to dva roky, co jsem přišla na Réunion 

kvůli studiu žurnalistiky. 
Každé léto se vracím na Mayotte. 

Moji rodiče tam zůstali a já tu bydlím s tetou. 
U nás doma přepadali školní autobusy, měli mačety. 

Kdybych chtěla se studii pokračovat i po maturitě, 
musela bych tím procházet znovu každý den. 

Ze začátku jsem měla strach i na Réunionu. 
Schovávala jsem telefon, pořád jsem se ohlížela. 

Ale teď se tu cítím bezpečně a svobodně, i jako 
žena. Tady nábožensky podmíněná patriarchální 

pravidla neplatí. 
Zdá se mi, že každá žena z Mayotte má vždy na 

noze takovou kouli, která ji frustruje, zastavuje a 
neustále  jí  připomíná, aby byla zticha.

FAYKA





Jmenuju se Echat Madi a je mi 20 let. 
Narodila jsem se na Réunionu, 

ale žiju tady pouze dva roky kvůli univerzitě. 
Jakmile mám volno, vracím se na Mayotte.

 Moji rodiče tam zůstali a já tu jsem s mojí sestrou. 
Doma bylo těžké studovat. 

Nemohla jsem prostě jít ven a být v klidu jako tady. 
Všechno se tam stalo nebezpečným. 

Dřív jsme mohli spát s otevřenými dveřmi, 
teď se bojíme i se zámkem. 

Vstupují do domů, vypalují je. 
Na Réunionu se i jako žena cítím bezpečněji 

a svobodněji. 
My už nejsme jako naše matky. Tomu je konec. 

Chceme pracovat. Chceme mít vlastní platy. 
Tahle představa by na Mayotte byla hrozbou 

veřejnému pořádku. 

ECHAT





Jsem Abdoulrahmane Madi Sidi Nassimi 
a pocházím z Mayotte. 

Je mi 21 let a studuju tady na Réunionu medicínu. 
Jsem ve druhém ročníku a přestěhovala jsem se sem 

právě kvůli škole. 
Rodiče mě od toho odrazovali, protože se báli,

že nebudu přijatá. Setkala jsem se s pravým opakem. 
Musela jsem tu ale začít chodit ven. 

Na Mayotte se život odehrával v domovech, v rod-
inách, v komunitách, na Réunionu je to obráceně. 

Musím ven, jinak bych byla izolovaná.  
Jsem tu šťastná, ale hned po studiu se vrátím. 

Necítím se jako uprchlík.
Jsem tu pro sebe, pro moji budoucnost 

a počítám dny do konce semestru.

ABDOULRAHMANE





 Jsem Nélyssa Moussa a je mi 20 let. 
Narodila jsem se ve Francii v Draguignanu,

 vyrostla jsem na Mayotte a teď žiju na Réunionu. 
Když jsem sem já a moje sestry přišly, bylo mi 16. 

O mém přesunu rozhodli rodiče, zůstali doma
 a my tu bydlíme u tety. 

Do smíšené společnosti jsem zapadla lehce,
 horší bylo udržet tempo se školou. 

Musela jsem hodně bojovat, 
protože jsem byla hrozně pozadu. 
Trochu jsem se v té době ztratila 

a připadala jsem si jako blázen. 
Překážkou byla i jazyková bariéra.

 Kreolsky jsem nerozuměla a všichni moji spolužáci
 i učitelé tak mluvili. 

Tady na Réunionu, cítím, že mám vlastní práva. 
Existuje tu ke mně takový tichý respekt. 

Respekt ke všemu, kým jsem. 
Muslimka, černoška, zahalená nebo ne. 

Je to  jedno.

NÉLYSSA





 Jmenuju se Sarah a  je mi 20 let. 
Přestěhovala jsem se na Réunion 

s rodinou už v roce 2016. 
Přišli jsme sem kvůli bezpečí a klidu. 

Doma  na ulici házeli kameny, ničili auta,
 přepadali kolemjdoucí, vstupovali do škol. 

Udělala jsem si tu maturitu
 a teď studuju žurnalistiku na univerzitě. 

Postupně cítím, jak ztrácím svůj rodný jazyk a vím, 
že s ním odchází i část mě samotné.

 Pobyt na Réunionu mě změnil,
 ale taky jsem se tu objevila. 

Oblékám se, jak chci a nikdo mě nesoudí.
 Nejsem tu za děvku.

 Cítím se svobodně, ale domov mi chybí.

SARAH




